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ulasabilirsiniz. tarihinde MSC.552(108) sayili Karar ile Dokme Haldeki Tahillarin Emniyetli Tasinmasi

Hakkinda Uluslararasi Kod 'nda (Tahil Kodu) yapilan dedisiklikleri kabul etmistir. S6z
konusu degisiklik, mevcut Kod igerisinde tanimlanan Gg ytkleme durumuna tam olarak
uymayan yeni bir yikleme durumunu ele almaktadir.

Bu yeni dedisimin temel amaci; ambar adzi hizasinda kismen doldurulmus ve ug kisimlari
hab edilmemis, ‘6zel olarak uygun bolmeler’ (specially suitable compartment, partly filled
in way of the hatch opening, with ends untrimmed) igin yeni bir tahil ylikleme durumu
getirmektir. Bu ifade; ambar agzi hizasinda mimkin olan en Ust seviyeye kadar
doldurulmamis, ancak ambar agzi ug kemerelerinin alt kenarina esit veya bu kenarin
Uzerinde bir seviyeye kadar doldurulmus ve ambar agzi cevresi disinda hab edilmemis,
6zel olarak uygun bélmeleri tanimlar.

Bu dedisiklikler 1 Ocak 2026 tarihinde yurirlige girecek olup, dokme halde tahil ytki
tasiyacak yeni ve mevcut gemiler igin gecerli olacaktir.

Arka Plan

MSC.23(59) sayih karar ile kabul edilen Tahil Kodu, tahil ytkleri igin tg ylukleme durumu
tanimlamaktadir:

e Tam dolu, ylk ylzeyi habbelenmis ambarlar (Sekil 1)
e Tam dolu, yuk ylzeyi habbelenmemis ambarlar (Sekil 2)
e Kismen dolu ambarlar (Sekil 3)

Fully Filled
—— e Trimmed ends

Sekil 1 - Tam dolu ve habbelenmis
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Void Fully Filled un-trimmed ends

Sekil 2 - Tam dolu ve ambar sonlari habbelenmemis

Partly Filled Grain Surface

trimmed ends|

Sekil 3 - Kismen dolu ve ambar sonlari hab edilmis
Yeni Getirilen Yiikleme Durumu

‘Kismen dolu bdlmeler' igin mevcut kurallar, ambar uglar dahil olmak Utzere tim tahil
ylzeyinin hab edilmis oldugunu varsaymaktadir. Ancak, ambar agzi hizasinda uglar yik
ylzeyi habeedilmemis sekilde kismen doldurulan bdélmeler icin uygulanacak 'yatiric
moment' (heeling moment) ile ilgili belirsizlikleri ortadan kaldirmak amaciyla dérdinci
bir ylikleme durumu getirilmis ve Tahil Kodu’na yeni bir tanim eklenmistir: *Ambar agz
hizasinda kismen doldurulmus, uglan ylk ylzeyi habbelenmemis, 6zel olarak uygun
bolme.” (specially suitable compartment, partly filled in way of the hatch opening, with
ends untrimmed) - Sekil 4.

Bu yeni durumun esaslari asagidaki gibi listelenmistir:

e Uygulanabilir Bolme: Tahil Kodu, A B6limi 2.7 maddesinde tanimlanan ve
enine tahil kaymasinin etkisini sinirlandiracak sekilde tasarlanmis 06zel olarak
uygun bdlmeyi ifade eder.

o Dolum Seviyesi: Tahil, ambar agzi kemerelerinin alt kenar uclarina esit veya
bunun lGzerinde bir seviyeye kadar doldurulmalidir.

e Yiik Yiizeyi Habbeleme Muafiyeti: Ambar agzi gevresi haricinde kalan bélme
uclarinin ylk ytzeyinin habbelenmesi gerekmez. Tahil, bu alanlarda kendi dogal
yidilma acisinda kalabilir.
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¢ Habbelenmis Yiizey: Yiklemenin ardindan, sadece ambar agzi hizasinda
bulunan serbest tahil ylzeyinin dizlenerek seviyelendirilmesi gerekir.

Bu yaklasim, yluk ylizeyi habbeleme islemini azaltir ve tahil ylizeyinin ambar agzi kemeresi
alt ucundan itibaren 30°'lik bir dodal edime sahip oldugunu varsayar. Ayrica, tahil
ylzeylerinin dikey eksende kaymasinin olumsuz etkisini dahil etmek amaciyla, toplam
yatirict momenti 1.12'lik bir emniyet katsayisi ile garparak hesaplanir.

Partly Filled Grain Surface aridvimined erids

Void

Sekil 4- Ozel olarak uygun bélme, ambar adzi acikli§i boyunca kismen doldurulmus,
ambar bitiminde habbelenmemis.

Yiiriirliik ve Uyum

Bu dedisiklikler 1 Ocak 2026 tarihinde yurlrliige girecek olup yeni gemiler igin, yeni
ylkleme durumu, dizayn ve onaylama sureglerine katilacaktir.

Mevcut gemiler icin bu dedisikliklerin uygulanmasi segime tabidir. Uygulanmasi halinde;

e Bu yeni ytkleme tipi icin, tahil kayma momenti ve tahil hacim edrileri 6zel olarak
olusturulmalidir.

e Bu edriler, geminin Tahil Stabilite Kitapgidi glincellenmeli ya da bu yeni ylikleme
eklenmeli ve Bayrak Idaresi veya Yetkilendirilmis Kurulus tarafindan yeniden
onaylanmahdir

e Yik Hesaplama Yazilmi uygun olarak glincellenmeli ve Bayrak Idaresi veya
Yetkilendirilmis Kurulus tarafindan yeniden onaylanmahdir.

Gemi isletmecileri, tasarim ofisleri ve tersaneler; uygulamanin sorunsuz gergeklesmesi igin
teknik hazirliklarini 2025 yili igerisinde tamamlamalidir.

Daha detayli bilgi icin:
Mehmet Faruk ELBAN

Bas Plan Onay Muhendisi
DENizZ SEKTORU

Tel: +90-216-5813700 (805)

Fax: +90-216-5813840
E-mail: felban@turkloydu.org
Web: www.turkloydu.org

YASAL UYARI: Tiim haklar saklidir.

Burada verilen bilgiler sadece genel amagli olarak verilmistir.

Tiirk Loydu, bu belgede agikca veya zimni olarak verilen herhangi bir bilgi veya tavsiye ile ilgili olarak veya buradaki herhangi bir yanlislik veya buradaki
herhangi bir eksiklik veya herhangi bir (varsa) igerdigi bilgi veya tavsiyelerle birlikte bu belgenin yayinlanmasina neden olan veya katkida bulunan eylem
veya ihmalden dolayi herhangi bir kigiye karsi bir yikimlilik, sézlesmesel bir sorumluluk, ihmal veya herhangi baska bir sekilde sorumlulugu olmayacaktir.
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Amendments to the International Grain Code

The Maritime Safety Committee (MSC) of the International Maritime Organization (IMO)
adopted amendments to the International Code for the Safe Carriage of Grain in Bulk
(Grain Code) under Resolution MSC.552(108) on 23 May 2024. The amendment
addresses certain cargo hold configurations which do not fully comply with the three
existing loading cases defined in the current Code.

The primary objective of this amendment is to introduce a new grain loading condition
for the specially suitable compartment, partly filled in way of the hatch opening, with
ends untrimmed. It refers to a specially suitable compartment which is not filled to the
maximum extent possible in way of the hatch opening but is filled to a level equal with
or above the bottom edge of the hatch end beams and has not been trimmed outside the
periphery of the hatch opening.

These amendments will enter into force on 1 January 2026 and apply to both new and
existing ships engaged in the carriage of bulk grain cargoes.

Background

The Grain Code, adopted via Resolution MSC.23(59), defines three loading conditions for
grain cargo as follows:

e Full, trimmed holds (Figure 1)
e Full, untrimmed holds (Figure 2)
e Partly filled holds (Figure 3)
Fully Filled

—— — Trimmed ends

Figure 1 - Full, trimmed holds

Page 4/ 6


http://www.turkloydu.org/
file://tl-w-datafolder/turk-loydu-kurallari/Teknik-Komite/Jan2026/MSC.552(108).pdf
file://tl-w-datafolder/turk-loydu-kurallari/Teknik-Komite/Jan2026/MSC.23(59).pdf

Fully Filled un-trimmed ends

Void

Figure 2 - Filled, untrimmed

Partly Filled Grain Surface

trimmed ends|

Figure 3 - Partly filled compartment
New Loading Condition

The existing rules for a "partly filled compartment" assumed that the entire grain surface,
including the ends, was in trimmed level. However, for partly filled cargoes where a
compartment in way of the hatch opening is partly filled with untrimmed ends, the
applicable heeling moment was previously unclear. To eliminate this ambiguity, the MSC
introduced a fourth loading condition. A new definition has been added to the Code:
“Specially suitable compartment, partly filled in way of the hatch opening, with ends
untrimmed.” - (Figure 4)

The key characteristics of this new condition are listed as follows:

e Applicable Compartment: It applies specifically to a "specially suitable
compartment," as defined in section A 2.7 of the Grain Code, which is designed
to limit the effect of a transverse grain shift.

¢ Filling Level: The grain must be filled to a level that is equal with or above the
bottom edge of the hatch end beams.

¢ Trimming Exemption: Trimming the ends of the compartment (the area
outside the hatch periphery) is not required. The grain may remain at its natural
angle of repose in these areas.

e Surface Trimmed: Following loading, only the free grain surface located in way
of the hatch opening is required to be leveled.
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This approach reduces manual trimming operations and assumes a natural slope of the
grain surface at 30° from the hatch end beam. Furthermore, to account for the adverse
effect of the vertical shift of grain surfaces, the total heeling moment is calculated with
a 1.12 safety multiplier.

i Partly Filled Grain Surface anAried aras

Figure 4 - Specially suitable compartment, partly filled in way of the hatch opening,
with ends untrimmed

Application and Entry into Force

The amendments will enter into force on 1 January 2026 and for new ships, new loading
condition will be incorporated into the design and documentation phase.

For existing ships, the application of these amendments is optional, and when applied;

e For this new loading type, grain shift moment and grain volume curves must be
specifically developed.

e The grain stability booklet shall be revised or supplemented with an addendum
covering this new condition and re-approved by the Flag Administration or
Recognized Organization.

e The loading computer software shall also be updated accordingly and re-approved
by the Flag Administration or Recognized Organization.

Recommendations

Ship operators, design offices, and shipyards should complete their technical preparations
during 2025 to ensure smooth implementation.

Daha detayli bilgi icin:

Mehmet Faruk ELBAN
Principal Plan Approval Engineer
DENizZ SEKTORU

Tel: +90-216-5813700 (805)
Fax: +90-216-5813840

E-mail: felban@turkloydu.org
Web: www.turkloydu.org
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The information contained here is for general information purposes only.
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